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Viktige personer

Nora Krogh – enogtyve år gammel

Rasmus Krogh – skipsreder, Noras far, forsvunnet på havet

Bergliot Krogh – Noras mor

Viola Krogh – Noras to år yngre søster

Marie Krogh – Noras yngste søster, 8 år

Helge Krogh – Noras onkel, bror til Rasmus

Torgeir Christensen – sjåfør og vaktmester hos familien Krogh

Grosserer Brun, Ørjan – nabo i Engelsviken

Jørgen Brun – hans eldste sønn

Ivar Brun – hans yngste sønn

Else Teisen Brun – gift med Jørgen

Godseier Teisen – Elses far

Dorte og Albert – Noras husverter i Stockholm

Hasse Boström – studerer sammen med Nora


Slik sluttet forrige bok

– Jeg er så glad for at jeg møtte deg, sa Nora og lo.

– Takk det samme, sa Hasse og smilte over hele ansiktet. Og så gikk de inn i Kungsträdgården og fant en hyggelig plass under et vakkert lindetre. Der brettet han ut brevet, og Nora var spent på hva som sto i det.

Hvem var denne Dankert Meyer, og hva ville han henne?

– Kjære Nora, begynte Hasse. – Du vet nok ikke hvem jeg er, og jeg har ikke visst hvem du har vært heller, inntil nylig, så dette vil komme som en stor overraskelse.

Først vil jeg fortelle deg litt om meg selv. Jeg heter Dankert og ble født i 1912 i en liten by utenfor Wien som heter Laxenburg. Et vakkert sted, like ved Laxenburg-slottene, med en flott innsjø som man kan bade i, og der man også kan dra ut i båt og ro i vakker solnedgang med Laxenburg-slottene som bakgrunn.

Det er nydelig her, og jeg håper at jeg en gang kan vise deg hjemstedet mitt.

Min mor, som for kort tid siden døde av sykdom, lot meg tro at jeg var enebarn. Hun fortalte meg at min far døde under 1. verdenskrig, i slaget ved Somme. Hun sa aldri hva han het, og jeg spurte heller ikke. Jeg trodde jo som sagt at han var død. Men etter mors begravelse fant jeg et brev som hun hadde skrevet til meg. Det var på tide at jeg fikk vite sannheten, skrev hun. I brevet sto det at min far het Rasmus Krogh, og var skipsreder i Norge.

– Kjære vene, utbrøt Nora forskrekket.

Hasse så med bekymring på henne. – Du har fortalt meg at du har to søstre, men du visste vel ikke at du også har en bror?

– Nei, overhodet ikke, sa Nora himmelfallen.

– Vil du at jeg skal lese videre?

– Ja, ja, les resten av brevet, for guds skyld, sa Nora.

Hasse kremtet og fortsatte:

Jeg har en kamerat som har vært i Norge, og han har samtidig gjort noen undersøkelser for meg. Jeg har skrevet to brev til min far, men han har ikke svart på noen av dem, derfor skriver jeg til deg, Nora. Ja, jeg tillater meg å være dus, som din bror så føles det mer riktig. Jeg undrer meg på om det kan ha hendt ham noe, i og med at jeg ikke har hørt fra ham?

Eller kanskje er det slik at vår far ikke visste om meg, og i så fall fikk sjokk da han fikk vite og ikke vil ha noe med meg å gjøre. Det syns jeg i så fall er trist.

Kjære Nora, skriv gjerne tilbake på adressen jeg legger ved under.

Jeg gleder meg sånn til å høre fra deg.

Din bror, Dankert Meyer

Hasse lot brevet synke mens han løftet hodet og så på henne. Selvsagt så han hvordan hun reagerte, for han sendte henne et bekymret blikk.

– Du fortalte meg at din far er død, Nora, og at det er du som er arvingen av rederiet. Men nå viser det seg altså at du har en bror, som er eldre enn deg. Ja, altså, min far er advokat, og hvis du trenger hjelp, hvis denne Dankert Meyer kommer og vil gjøre hevd på sin arv, kan far helt sikkert bistå deg.

Nora stirret på Hasse. Hun kjente seg svimmel med ett.

– Skipsrederens arving, mumlet hun.


1

Engelsviken, august 1934

Viola snudde seg og så Jørgen Brun komme hastende inn gjennom porten til Kroghs residens. Hun måtte ha skreket så høyt at lyden hadde båret helt bort til familien Bruns sommerhus. Han så andpusten ut da han stoppet ved Torgeir, som lå livløs på bakken. Ivar var i ferd med å løfte stigen forsiktig bort fra ham.

Viola satte seg på huk og strøk vekk litt av det lyse håret fra Torgeirs panne. Hjertet banket fort og hardt i brystet. Torgeir blødde ved tinningen, og det gikk kaldt nedover ryggen hennes.

Var han død?

Det kunne han ikke være!

Jørgen bøyde seg ned og kjente etter puls. Samtidig skjøv han henne mildt, men bestemt til side. Likevel tviholdt Viola i Torgeirs hånd, hun ville ikke slippe. Den store, sterke neven som fikset alt mulig på eiendommen deres. Nå hadde han ordnet med takrennene også, og så hadde hun stilt ham et spørsmål som gjorde ham uoppmerksom, og som hadde ført til at han falt ned fra stigen. Det var hennes skyld, og hun ville aldri tilgi seg selv dersom han døde.

– Han ser død ut, sa hun med skjelvende stemme, og klarte ikke å forhindre at tårene rant.

– Død er han neppe, for han puster jo, sa Ivar.

Viola stirret på Torgeirs sterke brystkasse for å se om det var sant som Ivar sa. Men det var vanskelig å se klart gjennom de tårevåte øynene. Men da hun hørte et stønn fra Torgeir, og han like etter åpnet øynene, for det gjennom henne: Han lever!

Lettelsen var ubeskrivelig. Hun stirret inn i de vakre, blå øynene og kjente hvordan hjertet banket hardt i brystet.

– Hvordan går det med deg? spurte Jørgen. – Du ramlet ned fra toppen av stigen. Har du skadet deg?

– Jeg lever, i hvert fall, sa Torgeir og forsøkte å reise seg.

– Ja, det har vi heldigvis fått konstatert, sa Jørgen og grep ham under armen for å hjelpe ham opp i sittende stilling.

– Jeg tror det går bra med meg, sa Torgeir. – Jeg kjenner meg bare litt mørbanket.

Han stønnet svakt da han rørte på seg, holdt hånden sin over brystet. – Jeg tror luften gikk ut av meg et øyeblikk, men det kjennes ikke ut som jeg har brukket noe.

– Er du sikker? Jørgen mønstret ham.

– Ja, det føles ikke sånn. Jeg tror jeg er like hel.

Han snudde seg og så på Viola, som fortsatt holdt hånden hans. Motvillig slapp hun taket.

– Jeg ble bare så redd, sa hun, og strøk hånden fort over øynene, med ett skamfull for at hun hadde latt seg rive sånn med, og at det sto skrevet over hele ansiktet hennes hva hun følte. Men det hadde vært et sjokk å se ham falle.

– Det skal nok mer til enn et lite fall for å ta kverken på meg, sa Torgeir og lo. Men i det samme måtte han hoste. Han holdt seg over ribbeina.

– Kanskje vi skal budsende doktoren? sa Jørgen.

– Nei, hjelp meg i stedet opp, så får jeg se om jeg greier å stå på beina.

Jørgen gjorde som han sa, mens Ivar grep Viola i hånden og halte henne på beina.

– Klarer du å stå? spurte Jørgen, litt usikker på om han skulle slippe taket i vaktmesteren og altmuligmannen hos familien Krogh.

Torgeir nikket. – Ja, jeg tror som sagt at dette gikk bra, jeg føler meg bare litt mørbanket. Han strakte seg litt på en komisk måte, og Viola kunne se at brødrene Brun trakk på smilebåndet.

Selv greide hun ikke å slappe av. Hun hadde fått sjokk, for det hadde sett skikkelig stygt ut da Torgeir falt fra toppen av stigen. Men Torgeir både pustet og snakket, og han var på beina igjen, så hun forsøkte å roe seg.

– Du må være mer forsiktig, sa hun.

Hun møtte de blå øynene hans og kjente hvordan hjertet hamret. Det måtte bare ikke skje ham noe.

– Jeg forsøkte å være konsentrert om oppgaven, men ble jo distrahert, sa han. Et lite smil lekte i munnviken, og hun ble rent skamfull over at hun hadde forstyrret ham.

– Men heldigvis gikk det bra, sa Ivar. – Og godt er jo det, så slipper vi å gå i nok en begravelse.

Selvsagt var det en sleivete kommentar. Men Viola satte blikket i Ivar, for det lød så ufølsomt.

– Det der var unødig, sa Jørgen og ristet på hodet av sin bror.

Viola så på Torgeir. Han hadde fått en skramme i pannen, og det rant litt blod fra tinningen.

Jørgen var snar om å dra frem et lommetørkle og legge det mot blødningen. – Hold her, sa han og løftet Torgeirs arm.

Viola innså at hun var livredd for å miste Torgeir. Han hadde vært en livbøye de siste ukene etter at faren forsvant på havet. At han arbeidet som vaktmester hos dem, spilte ingen rolle for henne. I hennes øyne var han den fineste mannen hun visste om, og om noe skulle skje med ham … Nei, det ville ikke være til å bære.

Viola så at øynene hans glimtet av morskap da han så på henne. Moret det ham at hun så tydelig hadde vært redd for ham? Eller betydde det noe for ham at hun brydde seg?

Hun håpet sånn på det siste.

Brødrene Brun sendte hverandre blikk, og det var åpenbart at de tenkte sitt. Men akkurat der og da brydde hun seg faktisk ikke. De kunne tro hva de ville om hennes relasjon til Torgeir, det var henne revnende likegyldig.

– Men hva i alle dager har skjedd her?

De snudde seg og så Dagny Olsen komme halsende inn gjennom porten med en kurv på armen. Rød i kinnene stirret hun fra den ene til den andre.

– Jeg hørte et fryktelig skrik, og jeg ble redd for at en eller annen var blitt drept her på gården. Ja, skriket indikerte at noe fryktelig hadde skjedd.

Hun heiste kurven sin lenger opp på armen og så bestyrtet på Viola.

Det var Ivar som tok ordet. – Det var vaktmesteren som falt fra stigen.

Dagny Olsen stirret forskrekket på ham, før hun så bort på Torgeir. – Men det gikk da vel bra med deg?

– Ja, jeg lever, sa Torgeir og smilte.

Dagny Olsen nikket, som om hun hadde håpet det var skjedd noe mer sensasjonelt. Hun var viden kjent for å spre rykter om alt og alle, og hadde nok håpet på noe mer å slarve om. Viola tenkte hun kunne spørre om hun hadde hørt noe om moren som fortsatt lå på sykehuset inne i Fredrikstad, men da hun spurte, stirret Dagny på henne med et intenst blikk.

– Din mor, noen hvisket om at hun var død.

– Hva sier du? Er mor … død? Viola slo hånden for munnen og kjente hvordan beina ble borte under henne. Hvordan de liksom visnet og ikke kunne bære henne lenger. Hun kjente at Ivar fanget henne opp i armene sine, og så ble alt mørkt.
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Stockholm

Tankene kvernet i hodet på Nora da Hasse fulgte henne hjem denne ettermiddagen. Og da de kom frem til den vakre bygården i Strandvägen, der kusinen Dorte og hennes ektemann Albert bodde, var det som om hun kunne kjenne konturene av brevet, selv om det lå i vesken.

Brevet fra Dankert Meyer.

Ordene som var skrevet på tysk, og som Hasse hadde oversatt.

Det hadde vært et sjokk å høre hva som sto i brevet.

Denne Dankert Meyer fra Laxenburg utenfor Wien. Var han virkelig broren hennes? En mann hun aldri før hadde hørt noe om?

Det var i hvert fall det han hevdet i brevet. Og han informerte også om at han hadde sendt to brev til faren hennes, uten å få svar. Hadde faren mottatt disse brevene? Og i så fall, hvorfor hadde han ikke svart? Hun visste at faren kunne tysk.

Hun hadde verken sett eller hørt noe om disse brevene, og var ikke det ganske underlig, da? Hvis de var kommet frem etter farens død, hvor var de i så fall blitt av? Hvis moren hadde mottatt dem, ville hun ha sagt noe, det var Nora helt sikker på.

Hun sa adjø til Hasse og var på vei inn i den vakre bygningen der leiligheten til Albert og Dorte lå, da hun kjente hånden hans på armen sin. Han fikk stoppet henne før hun forsvant inn gjennom døren.

– Jeg forstår at dette er vanskelig for deg, Nora. Det er fullt forståelig at brevet gjør deg opprørt. Husk at jeg kan snakke med min far om det er slik at du har behov for å forhøre deg hos en advokat. Om det er slik at du er redd for arven din. Skjønt det kan være ulike regler i Norge og Sverige, det aner jeg ingenting om.

– Takk, Hasse, jeg skal huske på det, sa hun. – Men jeg vet vel ikke helt hva jeg har behov for akkurat nå. Jeg må fordøye denne informasjonen og finne ut hva jeg skal gjøre.

– Ikke bruk kvelden til å gruble for mye, da, jeg er sikker på at det vil løse seg. Hasse ga henne et oppmuntrende smil.

– Det blir nok umulig å ikke gruble over dette brevet, sa Nora. – Ikke visste jeg at jeg hadde en bror som bor i Østerrike. At min far har … at han har …

Bare tanken på hva faren hadde bedrevet bak morens rygg, var grusom. For et svik!

– Så din far har ikke fortalt deg noe? Hasse fanget blikket hennes, det lå medfølelse i det.

– Nei, og ikke min mor heller. Men hun visste sikkert ikke noe, stakkars.

– Trolig ikke.

– Men det er jo ikke sikkert at far visste noe om dette heller? Ja, altså, min far må selvsagt ha visst hva han bedrev sammen med denne kvinnen i Østerrike. Men han var kanskje ikke klar over at det ble barn av det? Han var tross alt gift med mor på den tiden, og det er et fryktelig svik mot henne.

Nora kjente skuffelsen svi i brystet. Dette hadde hun aldri trodd om sin far.

– Nei, det er vel ikke så lett å vite hva som skjedde, sa Hasse tankefullt. – Han var skipsreder, din far, og har vel reist mye?

– Ja, det stemmer.

Hun forsøkte å se for seg faren, alltid smilende, tøysete og imøtekommende. Rasmus Krogh hadde vært en meget sjarmerende mann. Uhyre flott og en som godt kunne finne på å flørte med det annet kjønn. Men at han elsket sin kone over alt, hersket det aldri noen tvil om.

Ingen kvinne kan måle seg med deg, Bergliot, brukte han å si. Og så kunne han gripe rundt moren og gi henne et kyss på munnen midt i en forsamling. Mens moren smilte lykkelig, med røde roser i kinnene, knisende som en ungpike.

– Moren til Dankert kan ha valgt å ikke fortelle din far om det, sa Hasse.

– Er det særlig sannsynlig, tror du, at moren til Dankert ikke ville tatt kontakt med han som var far til barnet hennes?

Hasse trakk på skuldrene. – Jeg vet ikke, Nora.

– Ikke jeg heller, men en ting vet jeg, og det er at jeg må finne ut av denne saken. Jeg er jo nysgjerrig på hvem han er, denne ukjente broren min.

– Selvsagt, og jeg kan hjelpe deg med det. Jeg kan hjelpe deg med å skrive et brev på tysk til denne Dankert Meyer. Og adressen har han jo lagt ved.

Nora la hånden sin på armen hans. – Vil du det, Hasse, hjelpe meg altså?

– Selvsagt vil jeg det. Vi er venner nå, Nora, og hva gjør man ikke for en venn i nøden?

Hun smilte. – Hasse Boström, jeg er virkelig glad for at jeg traff deg.

– Nora Krogh, jeg deler den samme gleden. Livet på Handelshøyskolen dette året vil bli så mye bedre når du er der. Og se, der kom smilet ditt frem igjen. Du har et nydelig smil, Nora, du burde gå rundt og smile hele tiden.

– Takk, sa Nora og dro inn pusten. – Jeg blir nødt til å skrive til denne Dankert og fortelle hva som har skjedd med far. Jeg lurer på hva han venter av meg og min familie? Kanskje vil han mene, når han får høre hva som har skjedd, at han bør arve noe?

– Nå tar du sorgene på forskudd, sa Hasse. – Ikke gjør det, Nora. Vi skal finne ut av dette.

– Jeg skal forsøke å la være, sa Nora og trakk inn den friske augustluften. – Takk for i dag, vi ses på forelesning i morgen, Hasse.

– Det gjør vi, Nora, takk og farvel.

Tankene virvlet rundt i hodet på Nora da hun gikk inn i den fasjonable leilighetsgården. Skrittene opp trappen kjentes med ett så tunge. Tanken på hva faren hadde bedrevet bak morens rygg, kvinnen han elsket så høyt, gjorde vondt. Det fikk henne til å se ham i et annet lys. Den gode, snille faren hennes.

Skuffelsen var tung å bære.
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